Ryun ) Al asal) &y i) &y sgeandl
(ealad) Giall g Alad) anlasl) 3 ) 3 g
M@aﬂi‘fﬂ\ Fesd) L) deala

cladl) g oV Auls

24

Auaillg Ajgalll Ciluljall iag
Al Cilyldgllg Agadillg

Aind) ey JBal) g a8l g Al g A sadl) bl Al jada

2025 <18

S s bay 2 (ol Al sl s



Anifig Ajghtll LGN 130
At Ciliidglig Alading

) clyLally 4aadly Aoy ogalll Sibuolyull s

alad) g ad) atail) 3513
R i) 2 ) Gl 3pged) Anals

iy )3y} Al

15 oladl Ayttt Aulayll § dhgall iy QAR s ulyll poell Olsie

2025 ¢«18
sl oy 975 gl Lisall Cally o |
0661192205 ridha.zouari@univ-tebessa.dz L?"“J'u1 agall oty &5l 93 Ly -2
0665605558 abdelkader.khelif@univ-tebessa.dz dradat! dizeldl sy caghs yolall e o
0553118737 kamel.rais@univ-tebessa.dz Aeedazall Aaeldl s aly JlaS s







s dgalel) Adall) cliac| 4aild

9 AN ) A gall iiall a1 g AL
abdelkader.khelif @univ-tebessa.dz". A gy S e 3 8
Abdelkhalek.bouras(@univ- ' o Arala . o3 GIAT e )

ik

tebessa.dz

Raisra@gmail.com ot Aaaly e ol iy 3.0
rachid.soltani@univ-tebessa.dz Ao Araly e S
rahalabdelouahed? 9@gmail com sH s day dalgll 4 L3)
kmmissi(@gmail.com A shaly i B pnadd 3]
sabrinabougoufa@gmail.com Ao daala e iy e ddh sy o
djanette.zerrad@univ-tebessa.dz Al daalay s 35 clia s
raziqa.rouigi@univ-tebessa.dz el ey e i 483,
Leilanecib2016(@gmail.com el faaly s il
hassibasaker@gmail.com Aad daala s dpa Sl 2
saadallah_58@yahoo.fr Aot Azala ] &) B a0

- A atiiidiall) pliac| daild

G

0553118737 k‘tdmel..mis@unif;tééessa.dé EWEF PV T uuu T s o
0663'}431 54 | youcef-amor@univ-tebessa.dz W das | e gy a3
0790886047 | Hadj. bensarai@univ-tebessa.dz | &% | o gl .l
0664076172 | prahim.zergui@univ-tebessa.dz | 5% | gz AU pa
0660518046 | ahimed. saoud@univ-tebessa.dz | = asla e g daal,d

/ imane.hadj@univ-tebessa.dz Afidaaly | o el gla 0b







Al Aol jhagall 4 i Jad) 4 ) sgand)
alal) Gadl g Mall addeil) 3 ) 39
Al !l () add) gl dnaly

clalll g oy 4l
‘\g}, =
Auaillg Algalll CiLadiAll 130 e ot

Universite Larbi Tebessi - Te

Al Caljligllg Ajadillg

At culy j\aal) g Aa85Y g a9 4y gl il Al jada
A 31 Jad) 430 g0 A Al gadl <l il g QI SN el Al a gl gl

"B jalaall
2025 s\ 18
Sha dps 3 s ol ol ) a gl uﬂé\ﬁu\y
A ST IR e Y gl
b gl L)
) a9 ARl acd ) dd): Aaliiéy) Aalsl)
ladll g 1Y) ALlS anas sl dalS | 9:20 -9:00
sidall e i dals
el A agal) (ud ) daed) dalg
da) il
Aﬁ\MgSA_d:UJJ‘\J‘W‘wiJ
9:30-9:20 ALkl Gl a5 8 ol Y5 A Rl i) poall il 3 Sl Aaals B
Sty alall " S addie ) o sey Lt PEIA
9:40 -9:30 "l sy A0l i A 5 I 8 Ll g el i) o pad) Fnill g il dnala )yl 2
i dsail Ca denal " s o 00
9:50 -9:40 ‘;::_53\ ‘f Hlalocall t\)m ) el ‘);(2“ ‘;»uﬂ\ ‘;_:)ad\ C_\..;"J\ g i) daala oal )yl J_i
Sy o
10:00 -9:50 (s Bl B Al gall il g A jall 4 5 ) il () sl 2 &) daala G )
Al gall g A all Al 5 1) 1 g 5 a2 QLS A S
10:10 -10:00 | .salS ¥ cu il &) 8 ldadll (388 il oal) ot Sl Fadls | e i
issadyy, dus
10:20-10: 10 | Entre voyage percé et rigolade il ol Fudll pelll dadlas | dlaa g e 0
"perspective de lI'immigration et ses dus
effets dans le roman algérien
contemporain cas de "les A.N.l du
Tassili"de Akli Tadjer
10:30 -10:20 (o Al 53 - Al ) e g DAY L) i) opall il ag sl daala |0l Clia o
Al )5 (b 48 el Sy s fs
z oY) i o Jladll ja <l 5l b jualeall
- a3l -
10:40 -10:30 Uladll G A 5 5 23 0 5l g5l | il el ) 2 i) dadls g0
Ad sl A S s 5




mﬁﬂ.d

A ECE Ny

Cad il

Al el o) s

L) dala

10:50-10:40

= Gl i b i Y1 )

A ";uuﬂ."\‘;g)d\@ﬂ\w A dxala

LAl gl daal Al

11:00 -10:50 e LUSH 8 ) 3 V1 Ay sell | At netl) el el gl Bl |l JeS 0
Ladgadl "gsia 5" Al 51 <)

11:10-11:00 | dad )l " Ll & ol eV il | At et o el Gl nygdll drals | A SLa o
ng._“_}_'ﬂ\

11:20 -11:10 AShas ) 5y b A ol e Y L el el el gl Arals | Jelew i o

7o) il 8 330

11:30 -11:20 | <l 8 e lain¥l s o Sal ol e V) | i il (3 ol il 202l daala 3 sms daal 3
Bl AL 30l A 5y halel
 adsail gpallag

11:40 -11:30 Gl iy 5y 8 celaa¥) ol eV | dad il o el Gl el Aaals | Gusle 8 1]

11:50 -11:40 oalll Ayl 55 4 eV s | At ail) opal) Gil) dpgil) Baals | Chasgy e 0
L sine il

12:00 -11:50 | &g, 3 cinllg ol e VI A0S | A asiil) o jad) ool g ) Anals

&AM\ @ 3;\)5 :3}4@\ rg):\\);“
Sl 5

R.M.;),\ A_i
Ui 5

12:10 - 12:00

Bl gy b e laia) ol i)
Cpsiad) el " gy

T el ol ) 220 Bl

g)‘}ju).ﬂ

;‘ﬂ! Jm&

) o gl S| aliid) g s i)

s LAy A el ) a gl i v/




e

il g ._'_1‘.3‘5\\ ha

P




.;7' =1 Q_L!al_ﬂ_w__h :_)__»):,u Ei“‘)B’.‘ = 1
P T 55~ R

N _‘ il el “_,-‘ SV Al

_,L,deJﬁN LK

Aunillg AgelB Clahind u3g

Al Cilyglégly Agadilig

Akedd) Ly Lallp Bdilly 21y dgalll oluat,dl s
Lol bl yully wadll 48,3
Pl
¢ gmlyadl pgalt
Byolall Lyl 3t Bl g, 0f § Al gt ol ity al AN adla

2025 4La18

eyl gl Aol -1

peizll laacd @l Attty dpulidly duelaradl c¥gmill AuSle 3o L)5hall Algydl dai
Bodaie 8yallaS LA duad 5,0 bl oda § ©)ySS (@I LLadll Gu oy a5l e )05l
il 4aBly oo 3 6 rltl 0,80 Blilas (uSad e giin JSCATY soio § i cdzod]

L)l e oF Cus (Grud ol AL Bygo 9 Hleaiadl 548 M5 L sliadl Ailg 0l § Gl Jees LS
(IMaradl darg iy @ il Gl 5l sead ) ol Lea Lasls Wglonag uyiliadl 2us s
(il guliadly (Flara¥l SIASY (b o (Aaline JIKAT oSy adall § SlAY §yalls o et
edlesl 3 AR Bhilas (e O9aliall Oasslopl) pe aalde g iliadl paizll laud QI il piall Ao
Buaall5yallall sia ol cdaee <Y og a0y (Ao gite 8w lidl (tedieiue «AnsY|
Aad py el Auclorrly Aolad) Anad e o gunll Laluy 4558 & gouosll 1da deal (oS3 Cum
Gosl 1 & pablun ool 1da o LS @lladl el Calizen § 5,391 o iSO La Gilag (G el 221
Ll parzll 28ls (e a3 Laygag 4y5lil A4lg, 0



SR oNgEl -
3 5;_._;2‘ _.\\243'-_.4,.‘ H :_/Jc Oy

SSAR L 20,015 2] 5,01 § AN adle o S
Sl ALY 5iLan gt AL 3l LS Gigayil 331 Ogatl g0 puiiel S
Sau i 3t &l 9yl § ALY JaT e Agall oyif oS

Aealall 3 ,aUatl) Acw ! Holall -2

Slalzsy eualie B olall 2,5l 219,01 GIASYI -1
B ysmlall A5l 2lg, 1§ ol AeY ] cllees -2

o lall St Alg J e Agall = ili -3

(Agall Ul 3 LI pgims § Bosyudl Slazll -4

sdcadatl B allazll alaal-3

Lelatl alyag caloadl s @ 8 ypmlall sl Alg,dl 3 LIAEY! agian Julas ] gaunsll lia Lo

28lsdl ogiat § Al 5o0 5l Al (aay Aads ooy ludig wileginge (0 cAlg ) ilse Caliza e
Ledss 3y, U uas pe (AR jugiat @ ekl Loyl claad) Juleiy o (slazeYl
B Rl dom oY1 o oy gl b 3 B Al (Ses () Ll Gl

.Ef.o\_:_U

e 3 plew Yl dl Grmazsll 108y cobliay cnallly £aogl) 1is Crazehly cpleld) IS 55 1

jb.«.“ CJLQ.:—) JJU} JL&J\ ;\J}'y L;w'l_)v\.j‘. rj,_,“

tgwlydl agdl fre oudiud | -4

/33\atN Elpaazedl /Ly G LI Bl /Llall syl 3dls /oyt L / Bbo gl Aumaboedl cluagl



Beallazll ol -5

(- gt gpall il s il m»,m) et TSI et 1 gyl el 3881 ot
. ‘; Ay S B ac. pdie el 0 il

&5l83 Loy 598l : gyl a9l st

Aottt psall il gt Anal

ot e I8 e Elal Apahadl i lIY, st
s - gt gyl i) o B daals
Acaladl alll (Laci*

(s Laala) ulygs @l e o]

(s 2asln) Gl oy o

(s Aasly) Gllabee gy ol

(Lt Aaals) usfell uye Jloy o
(COMCEUINPSR JO-JPIPES Y
(s Basl>) 3Ly Aasy o1
(COMEREIIES - STPRT-I R

(Bits Arolx) s (el

Merianls) Gate 800

(s Zaala) oy sl o

(s Aaale) il was (Sa o

iy JLaSo sadaiad! Al s y*
- guttll ) el il Aol

sdedat Asetll claci*
(s oale) sl o o

(s daals) el 3030



(s aaly) gl ola) 0 b

o 1y aS,Ladl g,k -6

= rasiil] it byl agall Juas @ cdbsludl S -

Al 200 jolzy ¥ asele ae Al B! 5200 pa AUl lgie Jluyh A5LaL1 A e (DAY -
2025 Jsy3116 1.8 1ias

Adgyall A8 uplally  ladl ol Al § (1 ol -

by diag olyeiSs Cullls Ay Al M Iull Juas

16 @z Simplifid arabic Jasey 2151 ul| G ol -

ALYy a gyl Led Loy Ao 20 @3 Vbl loms ¥ -

AS5Lal) e o, all Aaalga 318,) @M lue Uguall olygr€ull Al e

-p2025 éLo 10 B Aol A5 tull Jays oof -

Byallatll &laly joladl ig ATV Ly di*

, ridha.zouari@univ-tebessa.dz

daals -yl A ld -yl Giladgs el e s alaedl Cladl] -clallly Gl &S : 5yallanl) slanil oe*
— s - gt gl i s A

0553118737 : 5,alanlly ol castdl o3, *






boudjemaa.bouhafs@univ-tebessa.dz u»gj&.‘zt .,-.l_;‘.ﬂ UL L\ oAads g daes g 1 ygaSatl ALl

L ) el i) i) Al
bzl pralall § Bely3 5yl il 5Pl 401§ il CIAEY! Al 2l tall olgic

S et 3 uaa'.-.ﬂl
pudl e olud ¥ Ladl  Jy wadl @hias b Led Glud ¥l ag2all § oyimie cimdly AN Gyalls Jad

3] oLt TS Gazes QALY Kad .l ARY ) ady 09S Lo WILE (il tBuslg Aead Gy Oliads < sguand]
SlEdally olaghll Gemlly Liae Boad 4yl i Lo Lol sloms Auydlly 5yaidy anludyl Glidtall g suagd
Laudd a1 Aaann!
oo i ¥ 1552 LoggST oyl of dupall ol cano¥l oluhudl § awly alataly plyallall obla culas aal
el e ALl aiyual Sudall yelddl ods e A8slo ypeal WS Lols Ligay paddl 5 g B ydad| Lzl
Z999 Wy caidly ol

poies gloally BN GLuil cid Bpolas Zesl ojlicl GIAEN BAILT Zeaadl e ¢ gall dulyull dalud
cgleely delgil g spallang ALY pgria Jiade JSay Akl 285501 Jolidiy -cominlly spaddl duud 35ads « o yan]
45l tag opallany cricedl pgede Aulyudl A aSEad LS Audll g dids G9yalls Bl gyl (3 dalas BuiuS J) ASLYL
ool bl G (r,alladl Aty By 9y e BaSha ¢ il oyl syl § hamis iy

sl padl ¥l LW s g ol il ARY A lial| LT

Abstract

The phenomena of alienation and nostalgia are deeply rooted in the human
experience, not being recent developments but rather accompanying humankind since
ancient times. They are considered two sides of the same coin, as nostalgia often
arises from alienation. Alienation poses a significant challenge for individuals,
distancing them from human relationships and instilling a sense of estrangement from
life. This, in turn, evokes a profound feeling of longing for lost homelands and
intimate connections.
These two phenomena have garnered considerable attention in literary studies, both
Arabic and Western, owing to their integral role in the human experience. Poetry, in
particular, stands out as a genuine means of expressing these complex emotions,
given its exceptional ability to accurately and clearly depict alienation and nostalgia.

This study highlights the critical importance of alienation as a contemporary crisis
that leads to anxiety, disorientation, and instability, subsequently intensifying feelings
of nostalgia. The research paper thoroughly examines the concept of alienation, its
manifestations, types, and causes, in addition to its portrayal in novels and the
distinctions between alienation and estrangement. Furthermore, the study explores the
concept of nostalgia, its manifestations and triggers, and how it is represented in
narrative prose, emphasizing the necessity of studying both phenomena together due
to their intertwined nature.

Keywords: Alienation, Nostalgia, Human Existence, Arabic Literature, Poetry
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Abstract:

Issa, the hero of "The Bamboo Stalk" novel, and his challenges: Issa, a mixed-race,
Filipino Arbo! He suffers from severe social alienation due to eight factors: he was
nothing more than a despised support in his family, rather a piece of paper for them,
and his face yearned to flee. He remained a victim even in his dreams. He was a
secret of peoples that should not be revealed to others. His rejection was completely
marginal in his community. He was psychologically and spatially exiled! From
infancy until old age. And then, despite all this, he spoke of the repulsive social
stratification based on exploitation, marginalization, and hollow arrogance. It is a
severe social alienation that caused self-alienation, soul-alienation, and also religious
alienation. Furthermore, it led to the transcendence of identity for the novel's
protagonist, Issa.

Keywords: alienation, social, novel, psychological, spiritual, spatial, religious.
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Abstract:

This intervention aims to elucidate the impact of globalization and contemporary
technology on the literary scene, focusing on the Arabic novel and its adaptability. It
concludes that the novel has dominated narrative genres in the digital age, benefiting
from new technologies, despite the "weaknessed" that have affected Arabic narrative
due to globalization, such as structural fragility and linguistic deterioration in some
works. Furthermore, Dr. Hussein Terrouche's book, "The Arabic Novel and
Globalization," highlights the Arabic novel's resilience and ability to adapt to global
transformations. Terrouche analyzes the novel's relationship with globalization
through the concepts of Utopia and Dystopia, questioning how Arab novelists have
been influenced by globalization and their innovations to keep pace with it, and
affirming that the Arabic novel is considered one of the literary genres most
responsive to these cross-border transformations.

Keywords: Arabic novel, globalization, digital literature, narrative challenges,
literary transformation.
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Abstract:

This concept addresses the complex relationship between the self and the other, and
how this relationship can lead to a feeling of "alienation" in human consciousness.
The conflict of distances here arises not merely from physical or geographical
separation, but more profoundly from existential, psychological, and cognitive
estrangement between the individual and those around them or the larger society.
"The other" represents everything outside the self, whether another individual, a
group, a different culture, or even a perception of existence that differs from the
individual's own. When an individual feels that this other does not understand them,
does not recognize them, or imposes values that do not align with their self,
alienation can emerge. This alienation may manifest in multiple forms: social
alienation (from society and its values), cultural alienation (from the dominant or
original culture), psychological alienation (from the individual's true self), or even
existential alienation (from the meaning of life and existence). This proposition
highlights that the human quest for connection and belonging constantly struggles
with the possibility of separation and detachment, making alienation an inherent
human experience resulting from continuous interaction with the other and the
attempt to understand the self within a broader context.

Keywords: alienation, the other, human consciousness, self-conflict, existential distance.
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Abstract:

The phenomenon of alienation is a psychosocial phenomenon that has
crowded the Arabic novels in general, and the Algerian novel in particular,
although the Algerian novel is characterized by reverse alienation, and it has
affected the human being in various fields.

Although the novel (The Thief and the Dogs), although it is oriental and does
not belong to the above-mentioned content, we were inspired to include it in
this path because the author, Naguib Mahfouz, represented this phenomenon
par excellence, and therefore we analyzed this phenomenon and its
manifestations in the novel in terms of: Psychological, religious, social,
cultural and social alienation, which had a comprehensive impact on the
activation of the feeling of alienation through the association with alienation
and its impact on the protagonist's psyche.

Keywords: Alienation, Thief and Dogs, manifestations, Naguib Mahfouz.
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Abstract:

This intervention aims to explore thg African dimension manifested in the works of
novelist Al-Siddiq Hadj Ahmed. It seeks to analyze how the African continent —
with its cultural, historical, and social diversities — shapes the content and form of his
fictional world. The paper discusses the novelist's mechanisms for employing African
elements, whether through the construction of characters with multiple African
dimensions, events unfolding in specific African spaces, or issues addressing the
continent's challenges and concerns (such as identity, colonialism and post-
colonialism, heritage, and social conflicts). The intervention aims to highlight the
depth of Al-Siddiq Hadj Ahmed's influence by this dimension and its impact on the
fabric of his novels, which imparts a distinctive African character to them and

contributes to a deeper understanding of African culture from the perspective of
Arabic literature.

Keywords: African literature, Arabic novel, African identity, narrative space (or
African theme).
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Abstract:

Taher Ouettar's novel, "El Wali Tahar Returns to His Saintly Shrine," offers a
profound exploration of alienation and estrangement. This goes beyond mere geographical
disiocation, delving into deeper psychological, social, and cultural dimensions. Ouettar presents a
poignant depiction of "El Wali Tahar" who, despite returning to his birthplace, finds himself a
stranger to everything around him. The spatial alienation isn't just about physical distance; it
reflects the fundamental changes that have reshaped the village and its people, rendering it
unfamiliar to the protagonist. This type of alienation intertwines with a loss of cultural and heritage
identity that once formed the essence of the place.

Meanwhile, the psychological and social estrangement represents the core of the tragedy. "El
Wali Tahar" experiences a deep sense of isolation; his ideas and values clash with the
transformations his society has undergone. This estrangement isn't an individual state but rather an
echo of the post-colonial era and the turmoil Algeria experienced, which gave rise to a conflict
between authenticity and modernity, leaving a pervasive feeling of alienation from both self and
society.

The novel brilliantly demonstrates that alienation and estrangement are products of complex
historical, political, and social circumstances. The radical changes Algeria underwent after

independence led to a state of intellectual and existential disorientation.

Keywords: Alienation, Estrangement, Identity, Post-colonialism , Social Transformations.
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Abstract :

This intervention, "Anxiety of Discourse in Albert Camus' 'The Stranger': A Deconstructive
Reading," offers an in-depth analysis of the novel's language and narrative from a deconstructive
perspective. It aims to reveal the contradictions, decentralization, and inherent fissures within the
novel's discourse, which in turn reflect a profound existential anxiety and a sense of gstrangement
that isn't limited to Meursault's character.

The intervention highlights how the novel's discourse doesn't present a single, stable truth but is
instead fraught with disruption and uncertainty. This anxiety manifests in Meursault's detached
and indifferent narrative style, which mirrors his unconcern for social values and norms. The
analysis delves into how the novel deconstructs traditional notions of meaning, morality, and
justice, leaving the reader facing a world without a fixed center or foundation.

The goal of this intervention is to demonstrate that "The Stranger” is more than just a novel about
an indifferent character; it's a text that exposes the fragility of meaning itself and the language's
anxiety in its ability to express reality. It focuses on the implicit patterns of language and how they
create spaces for ambiguity and multiple interpretations, reinforcing the idea of a pervasive absence
of certainty.

In short, the intervention seeks to deconstruct the narrative and linguistic layers in "The Stranger" to
shed light on the anxiety of discourse that stems from the nature of human existence in an absurd
world.

Keywords: Anxiety of Discourse, Deconstruction, Fragility of Meaning, Absurdism, Uncertainty .
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Abstract :

This intervention, "Shattered Dreams and Self-Alienation - A Study of Fragmented Identities in
Contemporary Algerian Novel, Waciny Laredj's 'Balconies of the North Sea' as a Model,"
offers an in-depth analysis of the phenomena’ of shattered dreams and self-alienation within the
context of contemporary Algerian fiction. It uses Waciny Laredj's novel, "Balconies of the North
Sea," as a prime example. The intervention focuses on uncovering the causes and consequences of
this brokenness and estrangement, and how they are reflected in the formation of fragmented
identities among the novel's characters.

The intervention highlights how the novel embodies the disillusionment experienced by Algerian
characters, especially those who have migrated abroad in search of a better life or to fulfill specific
dreams. These aspirations often collide with a harsh reality of racism, marginalization, and an
inability to truly integrate, leading to a profound sense of cultural alienation and loss of
belonging.

Furthermore, the intervention focuses on analyzing how Laredj portrays the fragmentation of
identity in these characters. They exist between two worlds, unable to fully belong to either, which
creates a feeling of loss and internal dismemberment. This fragmentation isn't limited to individual
identity but extends to collective and national identity, amidst a clash of values and social
transformations.

In short, this intervention aims to reveal Waciny Laredj's mechanisms for depicting shattered
dreams, self-alienation, and fragmented identities as central phenomena reflecting the challenges
faced by contemporary Algerians amidst local and global transformations.

Keywords: Shattered Dreams, Self-Alienation, Fragmented Identities, Balconies of the North Sea, Cultural
Alienation .
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Entre voyage percé et rigolade "perspective del'lmmtgratlon ef ses effets dans le roman

algérien contemporain cas de "les A.N.I du Tassi|i"de ;\kli Tadjer

Résumeé:

Cette intervention, intitulée "Entre voyage percé et rigolade : perspective de

I'immigration et ses effets dans le roman algérien contemporain, cas de 'les A.N.I du Tassili'
d'AKkli Tadjer'", propose une analyse approfondie des thémes de I'immigration et de ses
conséquences dans le roman algérien contemporain, en se basant sur I'ceuvre d'Akli Tadjer. L'étude
met en lumiére la désillusion et les réalités souvent ameres vécues par les migrants, contrastant
avec les attentes et les espoirs initiaux.
L'intervention explore comment le roman de Tadjer dépeint le "voyage percé'’, c'est-a-dire le réve
d'une vie meilleure a l'étranger qui se heurte a des obstacles inattendus et a une réalité décevante.
Elle analyse les dynamiques de I'exil et de I'aliénation que rencontrent les personnages, soulignant
la difficulté d'intégration et le sentiment persistant de ne pas appartenir, ni ici ni la-bas.

De plus, I'étude s'intéresse a la dimension de la "rigolade" ou de l'ironie, qui peut étre une
forme de survie ou de résistance face a l'adversité. Elle examine comment 'humour, parfois noir ou
absurde, est utilis¢ pour masquer ou dédramatiser la souffrance et la déception. Cette "rigolade"
peut également refléter un cynisme face aux promesses non tenues de l'immigration.

En somme, cette intervention vise a déconstruire les représentations de I'immigration dans le roman
d'Akli Tadjer, en révélant la complexité des expériences des migrants algériens, tiraillés entre
l'espoir et la désillusion, l'intégration et 1'aliénation.

Mots-clés: Immigration, Désillusion , Exil, Aliénation, Roman algérien contemporain.

Abstract :

This intervention, titled "Between a Shattered Journey and 'Rigolade': Perspectives on
Immigration and Its Effects in Contemporary Algerian Novels, The Case of 'Les A.N.I du
Tassili' by AKkli Tadjer," offers an in-depth analysis of the themes of immigration and its
consequences in contemporary Algerian fiction, focusing on Akli Tadjer's work. The study
highlights the disillusionment and often bitter realities experienced by migrants, contrasting them
with initial expectations and hopes.

The intervention explores how Tadjer's novel depicts the "voyage percé" (shattered journey)—
the dream of a better life abroad that collides with unexpected obstacles and a disappointing reality.
It analyzes the dynamics of exile and alienation faced by the characters, emphasizing the difficulty
of integration and the persistent feeling of not belonging, neither here nor there.

Furthermore, the study examines the dimension of "rigolade" (joking/amusement) or irony, which
can serve as a form of survival or resistance in the face of adversity. It investigates how humor,
sometimes dark or absurd, is used to mask or downplay suffering and disappointment. This
"rigolade" can also reflect cynicism toward the unfulfilled promises of immigration.

In summary, this intervention aims to deconstruct the representations of immigration in Akli
Tadjer's novel, revealing the complexity of Algerian migrants' experiences, torn between hope and
disillusionment, integration and alienation.

Keywords: Immigration, Disillusionment, Exile, Alienation, Contemporary Algerian Novel.
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Abstract :

This intervention, "Schizophrenia in the Algerian Novel: Mohammed Dib's 'Habel' as a
Model," offers an in-depth analysis of the representations of schizophrenia (psychosis) as both a
psychological and narrative state in the Algerian novel. It uses Mohammed Dib's novel, "Habel," as
a prominent example. The intervention focuses on revealing how this condition is employed not just
as a mental disordet, but as an artistic and symbolic tool to express identity crises, alienation, and
the fractures experienced by individuals and society within a specific context.

The intervention highlights how "Habel" depicts characters suffering from a dissociation from
reality, where truth intertwines with illusion, and the line between them becomes blurred. This
intertwining doesn't merely reflect a pathological state but symbolizes a condition of confusion and
disorientation experienced by the self when confronting a complex and shocking reality, whether
due to colonialism, socio-political transformations, or internal conflicts.

Furthermore, the intervention focuses on analyzing the narrative and linguistic patterns Dib
adopts to portray this condition. The author may use techniques such as multi-voiced narration,
oscillation between past and present, or intense symbolism, to create an atmosphere of uncertainty
and fragmentation that parallels the state of schizophrenia. This analysis may also touch upon the
impact of the environment and society on the development of this psychological state, and how it
can be a reflection of deeper conflicts.

In summary, this intervention seeks to explore the dimensions of schizophrenia in "Habel" as a
phenomenon that transcends the clinical aspect to become a mirror for broader human and social
crises, and an artistic language expressing deep fissures in consciousness and reality.

Keywords: Schizophrenia, Identity Crises, Dissociation from Reality, Mohammed Dib, Fragmentation
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Abstract :

This intervention, titled "The Algerian Novel and Translation: Between Localism and
Globalization," addresses the complex and intertwined relationship between Algerian novelistic
production and the translation process. It focuses on the challenges and opportunities this
relationship presents within two fundamental contexts: localism and globalization. The
intervention seeks to explore how the unique characteristics of the Algerian novel, including its
culture, history, and language, influence its translation, and how this translation contributes to its
global dissemination.

The intervention highlights the challenges faced by translators in conveying the deeply embedded
cultural and social dimensions of Algerian narrative texts into other languages. It examines how this
can lead to a loss of meaning or misinterpretation. It also sheds light on the role of translation in
enhancing the global recognition of the Algerian novel, thereby showcasing its voice and
uniqueness on the international literary stage.

Furthermore, the itervention focuses on the ongoing debate about whether translation pushes the
Algerian novel towards a kind of "standardization" or "Westernization" to suit global tastes, or if it
preserves its authenticity and distinctiveness. It may also address issues related to publishing and
translation policies, and their role in determining the trajectory of the Algerian novel between local
and global spheres.

In essence, this intervention aims to examine the reciprocal influence between the Algerian novel
and translation, and how this relationship contributes to shaping its presence while balancing the
preservation of its local identity with the pursuit of global reach.

Keywords :Algerian Novel, Translation, Localism, Globalization, Cultural Identity .
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Abstract :

This intervention, titled "The Algerian Novel and Translation: Between Localism and
Globalization," addresses the complex and intertwined relationship between Algerian novelistic
production and the translation process. It focuses on the challenges and opportunities this
relationship presents within two fundamental contexts: localism and globalization. The
intervention seeks to explore how the unique characteristics of the Algerian novel, including its
culture, history, and language, influence its translation, and how this translation contributes to its
global dissemination.

The intervention highlights the challenges faced by translators in conveying the deeply embedded
cultural and social dimensions of Algerian narrative texts into other languages. It examines how this
can lead to a loss of meaning or misinterpretation. It also sheds light on the role of translation in
enhancing the global recognition of the Algerian novel, thereby showcasing its voice and
uniqueness on the international literary stage.

Furthermore, the itervention focuses on the ongoing debate about whether translation pushes the
Algerian novel towards a kind of "standardization" or "Westernization" to suit global tastes, or if it
preserves its authenticity and distinctiveness. It may also address issues related to publishing and
translation policies, and their role in determining the trajectory of the Algerian novel between local
and global spheres.

In essence, this intervention aims to examine the reciprocal influence between the Algerian novel
and translation, and how this relationship contributes to shaping its presence while balancing the
preservation of its local identity with the pursuit of global reach.

Keywords :Algerian Novel, Translation, Localism, Globalization, Cultural Identity .
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Abstract :

This intervention, "Representations of Alienation in Bachir Mefti's 'Archipelago of Flies',"
provides an in-depth analysis of how alienation manifests in its various forms within this novel. It
focuses on uncovering the multiple dimensions of this concept, whether it be alienation from the
self, from others, from place, or from time, and how it contributes to shaping the worlds and fates of
the novel's characters. .

The intervention highlights that "Archipelago of Flies" presents alienation not merely as an
individual psychological state, but as a complex phenomenon where psychological dimensions
intertwine with social and political ones. Characters often find themselves trapped in a reality
characterized by stagnation, corruption, or oppression, which leads them to feelings of isolation and
marginalization, and an inability to effect real change.

Furthermore, the intervention focuses on analyzing the narrative and artistic methods employed
by Bachir Mefti to portray this alienation. This may include techniques such as non-linear
narration, the use of intense symbolism, or the creation of nightmarish atmospheres that reflect a
state of loss and futility. The intervention may also touch upon how alienation in the novel can be a
product of historical experiences or collective traumas, making it not just an individual feeling but a
collective condition.

In short, the intervention seeks to deconstruct the semantic layers of alienation's representations
in "Archipelago of Flies," and how this concept becomes a fundamental for understanding both the
novel's reality and the characters' realities.

Keywords : Alienation, Archipelago of Flies, Isolation, Marginalization, Dissociation from Reality.
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Abstract :

This intervention, "Identity and Alienation in Postcolonial Writings: Frantz Fanon as a
Model," offers an in-depth analysis of the concepts of identity and alienation as
represented in the writings of the influential thinker and psychiatrist Frantz Fanon. The
intervention focuses on revealing how the colonial and postcolonial experiences influenced
the formation of these concepts among colonized peoples, and how this impacted both the
individual and society.

The intervention highlights that Fanon presented a unique vision of alienation, extending

beyond the individual concept to become a collective alienation, stemming from the very
process of colonialism that sought to erase the cultural and historical identity of indigenous
peoples. The colonized subject suffers from a fragmented identity, being neither fully
European nor entirely belonging to their original self, which was distorted by colonialism.
This leads to a deep sense of non-belonging and disorientation.
Furthermore, the intervention focuses on analyzing the concept of "Black Skin, White
Masks," in which Fanon exposes the psychological alienation experienced by the colonized
when attempting to adopt the colonizer's identity, language, and culture. Ultimately, they
find themselves alienated from their own self and society. This conflict leads to a profound
psychological and social trauma, requiring a process of self and collective liberation to
reconstruct identity.

In short, the intervention seeks to explore the deep dimensions of identity and alienation
in Fanon's postcolonial thought, and how he provided a psychological, social, and political

analysis of the effects of colonialism on the consciousness and existence of the colonized.
Keywords: Identity, Alienation, Postcolonialism, Frantz Fanon, Fragmented Identity.
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Abstract :

This intervention, "Cultural Alienation in Waciny Laredj's Novel 'The Kingdom of the

Butterfly'," offers an in-depth analysis of the manifestations of cultural alienation and its
various expressions within this novel. It focuses on how Waciny Laredj portrays the
characters' struggle with their cultural identities, especially in a context that blends past and
present, and reality with imagination. )
The intervention hlghllghts that "The Kingdom of the Butterfly" embodies a state of
cultural disorientation among its characters. They often find themselves disconnected
from their authentic roots or unable to adapt to contemporary cultural shifts. This alienation
isn't limited to spatial or geographical dimensions; it penetrates deep into the self, leading to
a sense of loss of belonging and identity disorientation.

Furthermore, the intervention focuses on how Laredj utilizes language, narratives, and
symbolism to represent this alienation. This may include analyzing how the intertwining of
times and places in the novel creates a sense of cultural turmoil, or how myths and history
are employed to reflect the characters' struggle with their troubled cultural reality. The
intervention may also touch upon the role of globalization and rapid transformations in
exacerbating this alienation, and how individuals face difficulty preserving their cultural
distinctiveness in a homogenized world.

In short, this intervention aims to deconstruct the complex web of connotations pointing to
cultural alienation in "The Kingdom of the Butterfly," and how this concept becomes a
central pivot for understanding the identity crisis in contemporary Algerian fiction.

Keywords: Cultural Alienation, The Kingdom of the Butterfly, Identity, Loss of Belonging,
Cultural Disorientation .
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Abstract :

This intervention, titled "Intellectual and Social Alienation in Marginal Literature:
Said Boutadjine's Novel '"A'oudhou Billah' as a Model," offers an in-depth analysis of
intellectual alienation and social alienation as they manifest in marginal literature. It
focuses on Said Boutadjine's novel "A'oudhou Billah" as a prominent example. The
intervention seeks to reveal how this genre of literature portrays voices and characters living
on the fringes of society, suffering from intellectual and social marginalization.

The intervention highlights how Boutadjine's characters in "A'oudhou Billah" embody a
state of cultural marginalization and intellectual isolation. They are often intellectuals or
thinkers whose ideas find no resonance in their society, or who are excluded due to their
views conflicting with prevailing norms. This leads to a deep sense of non-belonging and
disorientation, where the self becomes estranged from its intellectual and social
surroundings.

Furthermore, the intervention focuses on analyzing the narrative and linguistic
techniques Boutadjine employs to represent this alienation. This may include the use of bold
and unconventional language, a focus on the characters' internal monologues, or the creation
of atmospheres reflecting despair and hopelessness, thereby mirroring the bitterness of the
marginalized experience. The intervention may also touch upon the role of authority and
institutions in perpetuating this alienation, and how dissenting voices are marginalized.

In essence, this intervention aims to deconstruct the semantic layers of intellectual and
social alienation in marginal literature through "A'oudhou Billah." It examines how this
alienation becomes a mirror for the challenges faced by the intellectual and the individual
when confronting a society that cannot accommodate their uniqueness.

Keywords: Intellectual Alienation, Social Alienation, Marginal Literature, Said

Boutadjine, Cultural Marginalization .
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Abstract:

This intervention, "Social Alienation in Ayman Al-Atoum's Novel 'l Am Yusuf',"
offers an in-depth analysis of the phenomenon of social alienation as it manifests in this
novel. It focuses on revealing the multifaceted dimensions of this alienation and how it
impacts Yusuf's character and his relationships with those around him, with authority, and
with society as a whole.

The intervention highlights how "I Am Yusuf" portrays Yusuf as a marginalized and
isolated character within his society. He faces misunderstanding, rejection, or even
persecution due to his stances, ideas, or circumstances. This alienation is not limited to the
psychological dimension; it extends to include social and political aspects, making the
character feel a sense of non-belonging and disorientation in a world that cannot
accommodate his uniqueness.

Furthermore, the intervention focuses on analyzing the narrative and linguistic techniques
employed by Ayman Al-Atoum to embody this alienation. This may include the use of
first-person narration, a focus on the character's internal emotions, or the creation of
atmospheres of oppression and injustice that deepen Yusuf's sense of alienation. The
intervention may also delve into the role of historical or political factors in exacerbating this
alienation, and how the novel can be a reflection of broader socio-political conditions in the
Arab world.

Keywords: Social Alienation, 1 Am Yusuf, Marginalization, Isolation, Non-belonging,



